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3. The following members of the Chinese Fwbassy in East Berlin reside in the
Embessy building at Treskow Allee 50 in Karlshorst:
&. Dr, WANG Yu Tien, First Coutis&lor of the Frbessy (Erster Botschaftsrat).
together with his wife
b, HIU Win I, Second Secrétary of the Hmbassy, elsa with his wife.
c, MA Ling, ﬂhe Chief of Personnel for the Embessy, also with his wife,
&, REN Ni Sen (pronounced Ren Ni Tien) s male Chinese head of the registry
snd communications facilities; he 1s single,
€, " Four unidentified Chinese communicatlons personnel, all male and single.
4. KUO Mac Kung, Attach$ at the Fmbassy, lives at Dorothes Strasse k4. The press
- sttechd 1s HO Chieng, His wife elso Works at the Embassy. Both HO Chiank and
his wife speek good German., '
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5. In general, the Chinese use only Chinese nationsls as Interpreters. Such
intgxfpx:geters are far more fluent in Russisn than they are in German . For the
4@5@_ part, when fluent German 1s required the Chinese officials use ‘twg Germen-born -
fg;nale,ﬂ%ﬂz;terpreters who ere Chinese eltizens by virtue of merrisge. “The :
two female interpreters are: - 25X1

&, USCHE Yu An

b, JNANHerths
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